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II.1.3.
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II.1.1.

II.1.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 151776-2013 - Competition
PL-Białystok: Repair, maintenance and associated services of vehicles and related equipment
OJ S 89/2013 08/05/2013
Contract notice – utilities
Services

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Mazowiecka Spółka Gazownictwa sp. z o.o. Oddział Zakład Gazowniczy 
Białystok

: ul. Zacisze 8Postal address
: BiałystokTown

: 15-138Postal code
: PolandCountry

: 15-138 Białystok, ul. Zacisze 8Contact person
: Barbara KucFor the attention of

 E-mail: barbara.kuc@msgaz.pl
: +48 856645900Telephone

: +48 856645940Fax
Internet address(es):
General address of the contracting entity: https://www.msgaz.pl
Electronic access to information: http://www.msgaz.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Production, transport and distribution of gas and heat

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Naprawa i konserwacja pojazdów silnikowych użytkowanych przez MSG Sp. z o.o. Oddział 
Zakład Gazowniczy Białystok.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 1: Maintenance and repair services
Main site or place of performance: Białystok, Ełk, Ostrołęka, Giżycko
NUTS code , ,PL122 Ostrołęcko-siedlecki PL622 Olsztyński PL623 Ełcki

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/151776-2013
mailto:barbara.kuc@msgaz.pl?subject=TED
https://www.msgaz.pl
http://www.msgaz.pl
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II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Opis przedmiotu zamówienia
2. Przedmiotem zamówienia jest ciągłe świadczenie usługi w zakresie naprawy i konserwacji 
pojazdów silnikowych użytkowanych przez MSG Sp. z o.o. Oddział Zakład Gazowniczy 
Białystok, w podziale na części zwane dalej Zadaniami.
2.1 Zadanie 1: Naprawa i konserwacja samochodów osobowych i dostawczych
1) Zakres rzeczowy Zadania 1 obejmuje 53 sztuki samochodów osobowych i dostawczych 
marki Renault, Fiat, Peugeot, Iveco, Mercedes, Nissan, Toyota i Volkswagen.
2) Wartość zrealizowanych usług w okresie realizacji Zadania 1 uzależniona będzie od 
aktualnych potrzeb Zamawiającego, z zastrzeżeniem, że w okresie obowiązywania umowy nie 
przekroczy kwoty netto przeznaczonej przez Zamawiającego na sfinansowanie zamówienia w 
wysokości 150 000,00 PLN (sto pięćdziesiąt tysięcy 00/100).
3) Miejscem świadczenia usługi będzie warsztat naprawy pojazdów mechanicznych 
Wykonawcy, zlokalizowany w odległości do 10 km dojazdu od siedziby Zamawiającego przy 
ul. Zacisze 8 w Białymstoku.
2.2 Zadanie 2: Naprawa i konserwacja samochodów ciężarowych
1) Zakres rzeczowy Zadania 2 obejmuje 4 sztuki samochodów ciężarowych marki Star, Man, 
Mercedes.
2) Wartość zrealizowanych usług w okresie realizacji Zadania 2 uzależniona będzie od 
aktualnych potrzeb Zamawiającego, z zastrzeżeniem, że w okresie obowiązywania umowy nie 
przekroczy kwoty netto przeznaczonej przez Zamawiającego na sfinansowanie zamówienia w 
wysokości 40 000,00 PLN (czterdzieści tysięcy 00/100).
3) Miejscem świadczenia usługi będzie warsztat naprawy pojazdów mechanicznych 
Wykonawcy, zlokalizowany w odległości do 10 km dojazdu od siedziby Zamawiającego przy 
ul. Zacisze 8 w Białymstoku.
2.3 Zadanie 3: Naprawa i konserwacja koparek
1) Zakres rzeczowy Zadania 3 obejmuje 4 sztuki koparko-ładowarek marki JCB, oraz jedną 
sztukę minikoparki marki JCB.
2) Wartość zrealizowanych usług w okresie realizacji Zadania 3 uzależniona będzie od 
aktualnych potrzeb Zamawiającego, z zastrzeżeniem, że w okresie obowiązywania umowy nie 
przekroczy kwoty netto przeznaczonej przez Zamawiającego na sfinansowanie zamówienia w 
wysokości 60 000,00 PLN. (sześćdziesiąt tysięcy 00/100).
3) Miejscem świadczenia usługi będzie baza stacjonowania koparek, zgodnie z Załącznikiem 
1–3 do umowy, lub miejsce wystąpienia awarii. Usługa wykonana będzie zależnie od miejsca 
jej świadczenia przez pracowników najbliższej siedziby usługowej Wykonawcy.
Zamawiający wymaga, żeby przynajmniej jeden stacjonarny warsztat naprawy koparek 
zlokalizowany był w odległości do 15 km dojazdu od bazy Zamawiającego przy ul. Zacisze 8 w 
Białymstoku.

CPV code(s)
50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and related equipment

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots
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III.1.1.

III.1.

2)

2)

2)

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9. Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Zakres zamówienia i wartość netto w odniesieniu do kazdego Zadania odrebnie określone w 
pkt. II.1.5)

Information about options

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 24 ( )from the award of the contract

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: Zadanie 1: Naprawa i konserwacja samochodów osobowych i dostawczych

CPV code(s)
50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and related equipment

Lot No: 2
Lot title: Zadanie 2: Naprawa i konserwacja samochodów ciężarowych

CPV code(s)
50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and related equipment

Lot No: 3
Lot title: Zadanie 3: Naprawa i konserwacja koparek

CPV code(s)
50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and related equipment

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w kwocie zależnej od Zadania, o 
udzielenie którego Wykonawca się ubiega:
1) Zadanie 1 – 4 000,00 PLN (słownie: cztery tysiące 00/100 PLN).
2) Zadanie 2 – 1 000,00 PLN (słownie: jeden tysiąc 00/100 PLN).
3) Zadanie 3 – 1 500,00 PLN (słownie: jeden tysiąc pięćset 00/100 PLN).
2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert.
3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach:
1) pieniądzu,
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo 
kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
3) gwarancjach bankowych,
4) gwarancjach ubezpieczeniowych,
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust.5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości
(Dz. U. z 2007 r., Nr 42, poz. 275 z późn. zm.).



151776-2013 Page 4/9

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

2. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego:
59 1140 1010 0000 2021 9100 1001,
- z dopiskiem „Wadium – Naprawa pojazdów OZGB – Zadanie nr…….”.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Wynagrodzenie płatne w złotych polskich [PLN], każdorazowo po wykonaniu usługi określonej 
w zleceniu.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają Pełnomocnika 
do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz załączają oryginał pełnomocnictwa lub kopię 
pełnomocnictwa notarialnie potwierdzoną za zgodność z oryginałem.
1.1 Treść pełnomocnictwa musi jednoznacznie określać:
1) nazwy i adresy reprezentowanych Wykonawców,
2) nazwę i adres ustanowionego Pełnomocnika oraz zakres jego umocowania.
2. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców, o których mowa 
w ust. 1 powyżej.
3. Jeżeli oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia zostanie 
wybrana, przed zawarciem umowy zobowiązani są oni dostarczyć Zamawiającemu umowę 
regulującą współpracę tych Wykonawców.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Warunki udziału w postepowaniu oraz opis sposobu 
dokonywania oceny spełniania tych warunków
1. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki określone w art. 
22 ust. 1 ustawy, dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania
Zamawiający nie precyzuje wymogów w tym zakresie.
2). posiadania wiedzy i doświadczenia
Zamawiajacy okreslił warunki w pkt. III.2.3)
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania
Zamawiajacy okreslił warunki w pkt. III.2.3)
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej
Zamawiający nie precyzuje wymogów w tym zakresie.
2. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej 
sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami 
niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne 
zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres 
korzystania z nich przy wykonaniu zamówienia.
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3. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy wykażą brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego w okolicznościach, o 
których mowa w art. 24 ust.1 ustawy.
4. Ocena spełnienia powyższych warunków będzie dokonywana metodą spełnia / nie spełnia,
w oparciu o dokumenty i oświadczenia dołączone do oferty.
1.1 W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę warunków, o których mowa w art. 22 ust.1 
Pzp, Wykonawca winien złozyć:
1.1.1 Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu (zgodnie z treścią 
Załącznika 2 do SIWZ).
1.2 W zakresie potwierdzenia niepodlegania wykluczeniu na podstawie art. 24 ust.1 ustawy, 
Wykonawca winien złozyć:
1.2.1 Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia (zgodnie z treścią Załącznika 3 do 
SIWZ).
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oświadczenie 
winien złożyć każdy z Wykonawców.
1.2.2 Aktualny odpis z właściwego rejestru, lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt. 2 ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument 
winien złożyć każdy z Wykonawców.
1.2.3 Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument 
winien złożyć każdy z Wykonawców.
1.2.4 Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument 
winien złożyć każdy z Wykonawców.
1.2.5 Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 
1 pkt. 4–8 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument 
winien złożyć każdy z Wykonawców.
1.2.6 Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 
1 pkt. 9 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument 
winien złożyć każdy z Wykonawców.
1.2.7 Lista podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. Nr 50, poz. 331 ze zm.) lub 
oświadczenie, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej (zgodnie z treścią Załącznika 5 
do SIWZ).
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III.2.3.

III.2.2.

2. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10,i 11 ustawy, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–
8, 10, 11 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń - zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób.
3. Dokumenty wymagane od Wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej
3.1 Wykonawca, zamiast dokumentu, o którym mowa:
1) w pkt. 1.2.2 – 1.2.4 oraz 1.2.6 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie,
2) w pkt 1.2.5 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
kraju pochodzenia albo zamieszkania osoby, której dokument dotyczy, w zakresie określonym 
w art. 24 ust. 1 pkt 4–8 ustawy.
3.2 Dokumenty, o których mowa w ust. 3.1 pkt 1 lit. a i c oraz pkt 2, powinny być wystawione 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o którym 
mowa w ust. 3.1 pkt 1 lit. b, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert.
3.3 Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 3.1, zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania. Wymóg ust. 3.2 stosuje się odpowiednio.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Zamawiający nie precyzuje wymogów w tym zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki określone w art. 22 ust. 1 ustawy, dotyczące:
— posiadania wiedzy i doświadczenia
Wykonawca spełni warunek:
— gdy wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał / wykonuje 
przynajmniej jedną usługę o charakterze ciągłym, która realizowana była / jest przez co 
najmniej 12 miesięcy w ramach jednego kontraktu (umowy) i polegała / polega:
a) Zadanie 1 – na naprawie i konserwacji samochodów osobowych i/lub dostawczych, o 
wartości netto nie mniejszej niż 60 000,00 PLN [sześćdziesiąt tysięcy].
b) Zadanie 2 – na naprawie i konserwacji samochodów ciężarowych, o wartości netto nie 
mniejszej niż 15 000,00 PLN [piętnaście tysięcy]
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IV.1.1.
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III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

c) Zadanie 3 – na naprawie i konserwacji koparek, o wartości netto nie mniejszej niż 25 000,00 
PLN [dwadzieścia pięć tysięcy].
— dołączy dowody, że usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia powyższe 
warunki zostaną uznane za spełnione, jeżeli Wykonawcy będą je spełniać łącznie.
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia
a) Wykonawca spełni warunek, gdy wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował potencjałem 
technicznym
i. Zadanie 1 / Zadanie 2
— oprzyrządowaniem diagnostycznym zawierającym co najmniej jeden czytnik kodów usterek 
oraz co najmniej jedno urządzenie do sprawdzenia geometrii zawieszenia.
Zamawiający uzna za wystarczające spełnienie powyższego warunku w przypadku złożenia 
oferty zarówno na jedno z w/w Zadań, jak również na dwa Zadania jednocześnie.
ii. Zadanie 3
— co najmniej jednym mobilnym serwisem, umożliwiającym wykonanie przeglądów oraz 
napraw m.in. w miejscu wystąpienia awarii.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia powyższe 
warunki zostaną uznane za spełnione, jeżeli Wykonawcy będą je spełniać łącznie.
b) Wykonawca spełni warunek, gdy wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował osobami 
zdolnymi do wykonania zamówienia
i. Zadanie 1 / Zadanie 2
— co najmniej dwiema osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu jednego z w/w 
Zadań, zatrudnionymi na podstawie umowy o pracę lub umowy cywilnoprawnej.
i. Zadanie 3
— co najmniej jedną osobą, która będzie uczestniczyć w wykonywaniu Zadania, zatrudnioną 
na podstawie umowy o pracę lub umowy cywilnoprawnej.
W przypadku złożenia oferty na więcej niż jedno Zadanie, Wykonawca zobowiązany jest 
wykazać odpowiednią wielokrotność osób.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia powyższe 
warunki zostaną uznane za spełnione, jeżeli Wykonawcy będą je spełniać łącznie.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1. Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Łączna wartość robocizny netto dla zakresu napraw wyszczególnionego w Formularzu 
cenowym (suma wartości arkusza) (C) – 30 pkt..  30Weighting
2. Marża na części zamienne i materiały eksploatacyjne (M) - 40 pkt..  40Weighting
3. Cena jednostkowa netto roboczogodziny na wszystkie wykonywane usługi (R) - 30 pkt.. 

 30Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
ZP/2013/00008/ZGB

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 16.6.2013
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
17.6.2013 - 10:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 17.6.2013 - 10:30
Place

Białystok ul. Zacisze 8 Budynek A pok nr 6
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published: 2015 r.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body



151776-2013 Page 9/9

VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

Official name: Krajowa Izba Odwołacza
: ul. Postępu 17aPostal address

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry
: +48 224587701Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcom a także innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
3. Terminy składania odwołań:
3.1 Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę do jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane faksem 
lub drogą elektroniczną, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
3.2 Wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec postanowień SIWZ odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej.
3.3 Wobec czynności innych niż określone w punkcie 3.1 i 3.2 wyżej odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym Wykonawca powziął lub przy zachowaniu należytej 
staranności mógł powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
4. Tryb i szczegółowe zasady wnoszenia odwołań określają przepisy Działu VI ustawy z dnia 
29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity Dz. U. z 2010 r. Nr 113 poz. 
759, ze zmianami)

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwołacza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587701Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
7.5.2013

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl

